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1. Splošno 

1.1. Ti splošni pogoji poslovanja 
(v nadaljevanju: pogoji) urejajo odnos med 
SIP Strojna industrija, d. d., Juhartova 
ulica, 3311 Šempeter v Savinjski dolini (v 
nadaljevanju: SIP) in kupci SIP strojev, 
opreme ter materiala (v nadaljevanju: 
blago). Veljavni so tudi brez izrecnega 
sklicevanja nanje. 

1.2. Drugačni pogoji kupca niso 
veljavni, razen če jih SIP izrecno sprejme. 
Šteje se, da je kupec sprejel pogoje SIP 
najkasneje ob sklenitvi pogodbe. 

1.3. Vsa obvestila si stranke 
izmenjujejo pisno. Elektronska pošta je 
prednostna oblika komunikacije, razen če 
ni določeno drugače. Elektronsko 
sporočilo se šteje za prejeto naslednji 
delovni dan po oddaji, če je poslano na 
elektronske naslove, preko katerih stranke 
običajno komunicirajo, sicer pa po 
potrditvi sprejema.  

1.4. Izraza »pisno« ali »v pisni 
obliki« vključujeta vse dokumente, ki jih je 
mogoče vidno reproducirati.  

1.5. Ti pogoji se ne uporabljajo za 
maloprodajo. 

2. Postopek sklepanja pogodbe 

2.1. SIP pripravi ponudbo na 
podlagi zahteve za ponudbo kupca, 
poslane  v pisni obliki. 

2.2. Zahteva mora vsebovati 
vrsto blaga in količino ter želeni datum 
dobave. 

2.3. SIP zahtevo obdela ali 
zavrne v sedmih delovnih dneh od 
prejema; brez odgovora se šteje za 
zavrnjeno. 

2.4. Na podlagi zahteve SIP 
pripravi in pošlje ponudbo kupcu v končno 
potrditev. Kupec jo lahko sprejme ali 
zavrne pisno v sedmih delovnih dneh od 
prejema; brez odgovora se šteje za 
zavrnjeno. Če kupec potrdi ponudbo, se 
šteje, da je pogodba sklenjena in so pogoji 
ponudbe zavezujoči za stranki. 

3. Oglaševanje, tehnični podatki 

3.1. Informacije o blagu na 
spletnih straneh, v brošurah, oglasih in 
drugem promocijskem gradivu SIP so 
informativne narave in niso ponudbe. 
Zavezujoče so samo pisne ponudbe, 
naslovljene na kupca. SIP ni odgovoren za 
tiskarske napake. 

3.2. Tehnični podatki o blagu 
(npr. teža, mere, poraba, nosilnost) in 
vizualne ponazoritve (npr. risbe, diagrami) 
so približni in ne zajamčeni. Dovoljene so 
razlike, skladne s standardnimi 
komercialnimi praksami, pravnimi 
zahtevami ali tehničnimi izboljšavami. 

3.3. SIP zagotavlja skladnost 
blaga s tehničnimi in varnostnimi 
standardi v Evropski uniji. 

4. Veljavnost ponudb, cene in 
plačilo  

4.1. Ponudbe SIP so veljavne za 
obdobje, navedeno v ponudbi, ali sedem 
delovnih dni od datuma ponudbe, če 
obdobje ni navedeno. Cene so v evrih,  EXW 
Incoterms 2020 (SIP-ovi prostori v 
Šempetru v Savinjski dolini v Sloveniji). 
Cene vključujejo standardno pakiranje SIP. 

4.2. SIP izda račun na datum 
dobave blaga vendar najkasneje sedmi 
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delovni dan po obvestilu, da je blago 
pripravljeno za dobavo. 

4.3. Kupnina zapade v plačilo v 
30 dneh po datumu izdaje računa. Datum 
plačila je, ko SIP prejme sredstva na svoj 
račun. Spremembe plačilnih pogojev so 
veljavne le s pisno potrditvijo SIP. 

4.4. Za zamude pri plačilu se 
obračunavajo zamudne obresti v najvišji 
zakonsko dopustni obrestni meri. 

4.5. Kupec ne sme pobotati ali 
zmanjšati plačila brez pisnega dogovora s 
SIP. 

4.6. Če kupčevo plačilo ni dovolj 
za poravnavo vseh obveznosti do SIP, se te 
poravnajo v zakonskem vrstnem redu. 

5. Dobava in dobavni roki 

5.1. SIP blago dobavlja EXW 
Incoterms 2020 iz Šempetra v Savinjski 
dolini, Slovenija. 

5.2. O načrtovani dobavi SIP 
obvesti kupca, ta pa mora blago prevzeti v 
sedmih delovnih dneh po obvestilu. 
Dobava se šteje za opravljeno ob izročitvi 
prevozniku. Če kupec blaga ne prevzame, 
ga SIP do prevzema skladišči in stroške 
skladiščenja zaračuna kupcu. 

5.3. SIP lahko zadrži dobavo, če 
obstaja dvom glede dokončnega plačila. 

5.4. Delna in predčasna dobava 
blaga sta dopustni. 

5.5. SIP lahko spremeni obliko in 
barvo blaga, če to ne vpliva na 
funkcionalnost. 

5.6. Če SIP zamuja z dobavo, 
lahko kupec zahteva izpolnitev ali odstopi 
od pogodbe s tem, da mora dati SIP 
dodatni rok najmanj štirih tednov za 
izpolnitev. Obvestilo o odstopu mora biti 

poslano s priporočeno pošto (ali po 
mednarodno priznani kurirski službi). 
Kupec ima pravico do vračila predplačil, ne 
pa tudi do obresti ali odškodnine zaradi 
zamude. 

6. Kraj izvedbe, tveganje, pregled 
blaga 

6.1. Kraj izvedbe za izpolnitev 
vseh obveznosti je Šempeter v Savinjski 
dolini, Slovenija. 

6.2. Način pakiranja določi SIP. 
6.3. Tveganje uničenja ali 

poslabšanja blaga preide na kupca ob 
dobavi. 

6.4. Če SIP skladišči blago za 
kupca, odgovarja za škodo, razen če je ta 
posledica višje sile. SIP odgovarja do 
izročitve blaga prevozniku ali tretji osebi. 
Blago bo med skladiščenjem zavarovano 
za običajne rizike. Blago na skladiščenju je 
lahko izpostavljeno vremenskim vplivom. 

6.5. Kupec je dolžan blago na 
običajen način pregledati ali ga dati v 
pregled, brž ko je to po normalnem teku 
stvari mogoče, in o očitnih napakah 
nemudoma obvestiti SIP. V obvestilu mora 
navesti trenutek odkritja napake, 
natančno in nedvoumno opisati naravo 
stvarne napake in razloge, zaradi katerih 
meni, da blago ni ustrezno, ter navesti, 
katero pravico uveljavlja (npr. popravilo, 
zamenjavo, etc). Če kupec ne ravna 
skladno z navedenim zgoraj, izgubi 
pravice, ki mu pripadajo iz tega naslova. 

7. Garancija 

7.1. Za blago SIP daje garancijo z 
garancijskim rokom skladno z 
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vsakokratnimi pogoji, ki so pripeti blagu oz. 
skladno z dogovorom s kupcem. 

7.2. Garancija velja od datuma 
prodaje blaga končnemu kupcu – 
uporabniku blaga.  

7.3. SIP bo kupcu povrnil 
upravičene stroške reklamacij, če bo blago 
reklamirano v določenem roku od dneva 
dobave, ki ne presega garancijskega roka, 
podaljšanega za čas od dobave do prodaje 
končnemu kupcu, vendar največ za eno 
leto. 

7.4. Garancija ne velja za 
morebitne napake, nastale zaradi obrabe, 
namernih poškodb, malomarnosti, 
nenavadnih delovnih okoliščin, 
neupoštevanja SIP navodil, napačne 
uporabe, spreminjanja/popravila blaga 
brez odobritve SIP ali 
neprimernega/nezadostnega 
vzdrževanja.  

8. Pravice intelektualne lastnine 

8.1. Če tretja oseba v zvezi z blagom, 
zaradi kršitev avtorskih pravic ali pravic 
industrijske lastnine, vloži zahtevek proti 
kupcu, mora kupec o tem nemudoma 
obvestiti SIP po elektronski pošti ter s 
priporočeno pošto (ali mednarodno 
priznane kurirske službe) ter omogočiti 
SIP, da aktivno sodeluje v postopku in vodi 
obrambo. SIP se lahko poravna ali določi, 
da bo, na svoje stroške, vodil postopek s to 
tretjo osebo. Kupec se brez soglasja SIP 
ne sme poravnati ali priznati  zahtevka ter 
mora SIP zagotoviti potrebno pomoč in 
informacije. 

8.2.Če se pravnomočno izkaže, da 
SIP krši pravice intelektualne lastnine 
tretjih oseb, mora kupcu zagotoviti pravico 
do nadaljnje uporabe blaga, spremeniti 

blago, da odpravi kršitev, ali ga nadomesti 
s takšnim, ki ne krši pravic. Če nobena od 
teh možnosti ni izvedljiva, lahko kupec 
vrne blago in zahteva odškodnino v skladu 
z določili teh pogojev. Omenjene 
obveznosti ne veljajo, če kupec ne ravna 
skladno s členom 8.1. 

8.3. Pravice SIP do industrijske 
in intelektualne lastnine, povezane z 
blagom, so izključna lastnina SIP. Kupec ne 
sme reproducirati ali razkriti podatkov, 
načrtov, risb ali drugih podatkov o blagu 
brez pisnega soglasja SIP. 

9. Omejitev odgovornosti 

9.1. Odškodninska odgovornost 
SIP, njegovega osebja, povezanih podjetij 
in podizvajalcev za kršitve pogodbe ali 
škodna dejanja (vključno z malomarnostjo 
in objektivno odgovornostjo) je v seštevku 
omejena na največ 25.000 EUR na škodni 
primer. Navedene osebe tudi ne 
odgovarjajo za izgubo dobička, 
nezmožnost uporabe, izgubo proizvodnje, 
pogodb, priložnosti ali drugo posredno, 
posebno ali posledično škodo. 

10. Varovanje podatkov, zaupnost  

10.1. SIP in kupec sta dolžna 
zagotavljati varstvo podatkov, zbranih 
med pogodbenim razmerjem, z 
upoštevanjem vseh veljavnih predpisov in 
standardov. Podatki, zbrani in obdelani v 
okviru pogodbe, bodo uporabljeni izključno 
za izpolnjevanje pogodbenih obveznosti in 
razkriti tretjim osebam le v okviru, 
potrebnem za zagotavljanje legitimnih 
interesov strank. SIP se zavezuje, da bo 
ravnal skladno z veljavnimi predpisi o 
varstvu osebnih podatkov in zagotavljal 
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ustrezne tehnične in organizacijske 
ukrepe za zaščito podatkov pred 
nepooblaščenim dostopom, razkritjem ali 
zlorabo.  

10.2. Kupec in SIP ne smeta 
uporabljati ali razkrivati poslovnih 
skrivnosti druge stranke brez soglasja, 
razen če so javno dostopne. Omejitev velja 
tudi po poteku pogodbe. 

11. Višja sila, zakonodaja, sodna 
pristojnost, razno 

11.1. Zaradi višje sile, kot tudi 
pomanjkanja surovin in zamud pri dobavah 
materialov, sme SIP zamakniti proizvodnjo 
in dobavo za čas trajanja ovire in 
razumnega časa za zagon proizvodnje ali 
odstopiti od pogodbe za neizpolnjen del 
pogodbe, brez obveznosti do odškodnine 
kupcu.  

11.2. Kupec ne sme prenesti 
pravic ali obveznosti iz pogodbenega 
razmerja na tretjo osebo brez pisnega 
soglasja SIP. 

11.3. Če je kateri koli pogoj v 
splošnih pogojih neveljaven ali neizvedljiv, 
se ta omeji ali izbriše oz. spremeni glede 
na namen pogodbenega razmerja, 
veljavnost ostalih določb pa ostane 
nespremenjena. 

11.4. Te splošne pogoje in iz njih 
izvirajoče pogodbeno razmerja ureja 
izključno slovenska zakonodaja, pri čemer 
se ne uporablja Konvencija ZN o 
mednarodni prodaji blaga (CISG) niti 
kolizijska pravila mednarodnega 
zasebnega prava. 

11.5. Stranke bodo vse morebitne 
spore, ki izhajajo iz pogodbe, reševale v 
dobri veri z medsebojnimi pogajanji in ob 

zagotavljanju zaupnosti. Če to ni mogoče,  
je za reševanje spora med SIP in kupcem 
pristojno sodišče po sedežu tožene 
stranke. 

11.6. Pogoji so napisani v 
slovenskem, nemškem in angleškem 
jeziku; merodajna je slovenska verzija. 
Pogoji veljajo od 15. 4. 2025. 
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